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Pozměňovací návrh 4
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) K zajištění větší průhlednosti plateb 
poskytnutých vládám by emitenti, jejichž 
cenné papíry jsou přijaty k obchodování na 
regulovaném trhu a kteří vykonávají 
činnosti v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích, 
měli zveřejňovat zvláštní zprávy o 
každoročních platbách pro vlády v zemích, 
v nichž působí. Zprávy by měly zahrnovat 
druhy plateb srovnatelné s těmi, jež jsou 
zveřejňovány v rámci iniciativy pro 
transparentnost těžebního průmyslu 
(EITI), a poskytnout občanské společnosti 
informace, které zajistí, aby vlády zemí 
bohatých na zdroje nesly odpovědnost za 
příjmy plynoucí z využívání přírodních 
zdrojů. Tato iniciativa rovněž doplňuje 
akční plán EU FLEGT (prosazování 
práva, správa a obchod v oblasti lesnictví) 
a nařízení v oblasti dřeva, jež ukládají 
obchodníkům s dřevařskými výrobky, aby 
vykonávali náležitou péči za účelem 
zabránění vstupu nezákonně vytěženého 
dřeva na trh EU. Podrobné požadavky 
jsou stanoveny v kapitole 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2011/../EU.

(7) K zajištění větší průhlednosti plateb 
poskytnutých vládám by emitenti, jejichž 
cenné papíry jsou přijaty k obchodování na 
regulovaném trhu, měli zveřejňovat zprávy 
o každoročních platbách pro vlády a místní 
a regionální orgány veřejné správy
v zemích, v nichž působí, a určité 
související informace. Záměrem 
zveřejnění takových údajů je pomoci 
investorům k informovanějším 
rozhodnutím, a tím ke zlepšení správy 
a řízení podniků, posílení odpovědnosti 
a přispění k dobré správě a řízení, pokud 
jde o daně a snížení daňových úniků. 
Podrobné požadavky jsou stanoveny 
v kapitole 9 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/../EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 5
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7a) U emitentů působících v těžebním 
průmyslu, zemědělství, v odvětví rybolovu, 
ve velkovýrobě energie, stavebnictví, 
službách nebo v odvětví těžby dřeva 
v primárních lesích by zpráva o platbách 
vládám a místním a regionálním orgánům 
veřejné správy měla zahrnovat 
podrobnější informace, než jsou 
informace obvykle poskytované u podniků 
působících v jiných odvětvích 
hospodářství, a to v členění podle 
jednotlivých projektů, pokud celková výše 
ročních plateb týkajících se projektu 
přesahuje limitní hodnotu stanovenou v 
kapitole 9 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/../EU1. Tyto 
zprávy by měly zahrnovat určité 
související údaje a druhy plateb 
srovnatelné s těmi, jež jsou zveřejňovány 
v rámci iniciativy pro transparentnost 
těžebního průmyslu (EITI), a poskytovat 
investorům a občanské společnosti 
informace, které zajistí, aby správní rady 
a vlády nesly odpovědnost za náklady 
a příjmy spojené s využíváním přírodních 
zdrojů, včetně půdy a rybolovných zdrojů 
a za udělené zakázky a koncese. Tato 
iniciativa rovněž doplňuje akční plán EU 
FLEGT (prosazování práva, správa 
a obchod v oblasti lesnictví)² a nařízení 
v oblasti dřeva³, jež obchodníkům 
s dřevařskými výrobky ukládají vykonávat 
náležitou péči s cílem zabránit uvádění 
nezákonně vytěženého dřeva na trh Unie.
________________
¹ Úř. věst. L ..., ..., s. .
2 Viz nařízení Rady (ES) č. 2173/2005 ze 
dne 20. prosince 2005 o zavedení režimu 
licencí FLEGT pro dovoz dřeva do 
Evropského společenství (Úř. věst. L 347, 
30.12.2005, s. 1).
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 
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kterým se stanoví povinnosti 
hospodářských subjektů uvádějících na 
trh dřevo a dřevařské výrobky (Úř. věst. 
L 295, 12.11.2010, s. 23). Společnosti 
dovážející dřevařské výrobky v rámci 
dobrovolných dohod EU budou od tohoto 
požadavku osvobozeny.

Or. en

Pozměňovací návrh 6
Franziska Katharina Brantner

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7a) Emitenti působící v těžebním 
průmyslu nebo v odvětví těžby dřeva 
v primárních lesích by měli zveřejnit 
platby vládám podle jednotlivých projektů, 
pokud  celková výše plateb provedených 
vládám a přiřazených k určitému projektu 
přesahuje v daném účetním období 100 
000 EUR. Tyto zprávy by měly obsahovat 
údaje o typu plateb srovnatelných s těmi, 
jež jsou zveřejňovány v rámci iniciativy 
pro transparentnost těžebního průmyslu 
(EITI), a poskytnout občanské společnosti 
informace, které zajistí, aby vlády zemí 
bohatých na zdroje nesly odpovědnost za 
příjmy plynoucí z využívání přírodních 
zdrojů dané země. Tato iniciativa rovněž 
doplňuje akční plán EU FLEGT 
(prosazování práva, správa a obchod 
v oblasti lesnictví)1 a nařízení v oblasti 
dřeva2, jež obchodníkům s dřevařskými 
výrobky ukládají vykonávat náležitou péči 
s cílem zabránit uvádění nezákonně 
vytěženého dřeva na trh Unie.
______________
1 Viz nařízení Rady (ES) č. 2173/2005 ze 
dne 20. prosince 2005 o zavedení režimu 
licencí FLEGT pro dovoz dřeva do 
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Evropského společenství (Úř. věst. L 347, 
30.12.2005, s. 1).
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 
kterým se stanoví povinnosti 
hospodářských subjektů uvádějících na 
trh dřevo a dřevařské výrobky (Úř. věst. 
L 295, 12.11.2010, s. 23). Společnosti 
dovážející dřevařské výrobky v rámci 
dobrovolných dohod EU budou od tohoto 
požadavku osvobozeny.

Or. en

Pozměňovací návrh 7
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) V zájmu lepšího dodržování 
požadavků směrnice 2004/109/ES a na 
základě sdělení Komise ze dne 
9. prosince 2010 s názvem „Posílení 
sankčních režimů v odvětví finančních 
služeb“ by se měly sankční pravomoci 
příslušných orgánů zvýšit a měly by 
splňovat určité základní požadavky. 
Příslušné orgány by měly mít zejména 
možnost pozastavit výkon hlasovacích práv 
u držitelů akcií a finančních nástrojů, kteří 
nesplní požadavky na oznamování, a uložit 
finanční sankce, jež jsou dostatečně 
vysoké, aby byly odrazující. Aby bylo 
zajištěno, že sankce mají odrazující účinek 
na širokou veřejnost, měly by být tyto 
sankce obvykle zveřejňovány, s výjimkou 
určitých náležitě vymezených případů.

(14) V zájmu lepšího dodržování 
požadavků směrnice 2004/109/ES a na 
základě sdělení Komise ze dne 
9. prosince 2010 s názvem „Posílení 
sankčních režimů v odvětví finančních 
služeb“ by se měly sankční pravomoci 
příslušných orgánů zvýšit a měly by
splňovat určité základní požadavky. 
Příslušné orgány by měly mít zejména 
možnost pozastavit výkon hlasovacích práv 
u držitelů akcií a finančních nástrojů, kteří 
nesplní požadavky na oznamování, a uložit 
finanční sankce, jež jsou dostatečně 
vysoké, aby byly odrazující. Aby bylo 
zajištěno, že sankce mají odrazující účinek 
na širokou veřejnost, měly by být tyto 
sankce zveřejňovány.

Or. en
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Pozměňovací návrh 8
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 1 – písm. a 
Směrnice 2004/109/ES
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) „emitentem“ fyzická nebo právnická 
osoba upravená soukromým nebo 
veřejným právem, včetně státu, jejíž cenné 
papíry jsou přijaty k obchodování na 
regulovaném trhu.

d) „emitentem“ fyzická nebo právnická 
osoba upravená soukromým nebo 
veřejným právem, včetně státu, jejíž cenné 
papíry jsou přijaty k obchodování na 
regulovaném trhu, a zahrnující všechny 
dceřiné společnosti, přidružené podniky, 
společné podniky a jiné stálé provozovny 
v rozsahu,  v jakém jsou konsolidovány 
v ročních finančních výkazech dotčeného 
podniku, nebo v rozsahu, v jakém jsou jím 
fakticky ovládány. 

Or. en

Pozměňovací návrh 9
Franziska Katharina Brantner

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5
Směrnice 2007/14/ES
Článek 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
působící v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích, 
jak jsou vymezeny v […], vypracovali
v souladu s kapitolou 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2011/../EU(*) zprávu o každoročních 
platbách provedených vládám. Zpráva se 
zveřejní nejpozději šest měsíců po 
skončení každého účetního období a je 
veřejně přístupná nejméně po dobu pěti 
let. Platby vládám se vykazují na 

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
zveřejnili, jako součást výroční finanční 
zprávy a v souladu s článkem 6a této 
směrnice a kapitolou 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2011/../EU(*) každoroční platby 
provedené vládám a určité související 
informace. Platby vládám se vykazují na 
konsolidované úrovni.
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konsolidované úrovni.

Or. en

Pozměňovací návrh 10
Anneli Jäätteenmäki

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5
Směrnice 2004/109/ES
Článek 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
působící v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích, 
jak jsou vymezeny v […], vypracovali 
v souladu s kapitolou 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2011/../EU 
zprávu o každoročních platbách 
provedených vládám. Zpráva se zveřejní 
nejpozději šest měsíců po skončení 
každého účetního období a je veřejně 
přístupná nejméně po dobu pěti let. Platby 
vládám se vykazují na konsolidované 
úrovni.

Členské státy vyžadují, aby všichni
emitenti vypracovali v souladu 
s kapitolou 9 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/.../EU(*) zprávu 
o každoročních platbách provedených 
vládám a aby poskytli doplňující 
informace o svých finančních činnostech 
ve třetích zemích. Zpráva se zveřejní 
nejpozději šest měsíců po skončení 
každého účetního období a je veřejně 
přístupná nejméně po dobu pěti let. Platby 
vládám se vykazují na konsolidované 
úrovni.

Or. fi

Pozměňovací návrh 11
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5
Směrnice 2004/109/ES
Článek 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
působící v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích, 
jak jsou vymezeny v […], vypracovali 

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
vypracovali v souladu s kapitolou 9 
směrnice Evropského parlamentu a Rady
2011/../EU(*) zprávu o každoročních 
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v souladu s kapitolou 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2011/../EU(*) zprávu o každoročních 
platbách provedených vládám. Zpráva se 
zveřejní nejpozději šest měsíců po 
skončení každého účetního období a je 
veřejně přístupná nejméně po dobu pěti let. 
Platby vládám se vykazují na 
konsolidované úrovni.

platbách provedených vládám a místním 
a regionálním orgánům veřejné správy. 
Zpráva se zveřejní nejpozději čtyři měsíce
po skončení každého účetního období a je 
veřejně přístupná nejméně po dobu deseti
let. Platby vládám se vykazují na 
konsolidované úrovni.

Or. en

Pozměňovací návrh 12
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5
Směrnice 2004/109/ES
Článek 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy vyžadují, aby emitenti 
působící v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích, 
jak jsou vymezeny v […], vypracovali 
v souladu s kapitolou 9 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2011/../EU(*) zprávu o každoročních 
platbách provedených vládám. Zpráva se 
zveřejní nejpozději šest měsíců po 
skončení každého účetního období a je 
veřejně přístupná nejméně po dobu pěti let. 
Platby vládám se vykazují na 
konsolidované úrovni.

Členské státy vyžadují, aby všichni
emitenti vypracovali v souladu 
s kapitolou 9 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2011/../EU(*) zprávu 
o každoročních platbách provedených 
vládám. Zpráva se zveřejní nejpozději šest 
měsíců po skončení každého účetního 
období a je veřejně přístupná nejméně po 
dobu pěti let. Platby vládám se vykazují na 
konsolidované úrovni.

Or. en

Pozměňovací návrh 13
Franziska Katharina Brantner

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5 a (nový)
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Směrnice 2004/109/ES
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Vkládá se článek, který zní:
„Článek 6a

Zásady pro podávání zpráv o platbách 
vládám

Členské státy v zájmu průhlednosti 
a ochrany investorů vyžadují, aby byly při 
podávání zpráv o platbách vládám
uplatňovány tyto zásady:
a) integrované podávání zpráv: zpráva 
o platbách vládám a určité související 
informace tvoří součást výroční finanční 
zprávy, je kontrolována auditorem a je ve 
snadno dostupném a srovnatelném 
formátu;
b) úplnost: zprávy se podávají o veškerých 
významných platbách vládám a příjmech 
vlád spolu s určitými souvisejícími 
informacemi; platby, které mají být 
zveřejněny, včetně nepeněžního plnění, 
zahrnují odvody za práva těžby, daně ze 
zisku a fakticky uplatňovanou daňovou 
sazbu, tantiémy, dividendy, prémie za 
podpis smlouvy, prémie za objev ložiska, 
prémie za produkci, licenční poplatky, 
poplatky za nájem, vstupní poplatky, další 
poplatky za licence a/nebo koncese, platby 
státním bezpečnostním silám za 
bezpečnostní služby a další přímé prémie 
dotčené vládě; související informace, které 
mají být zveřejněny, zahrnují údaje 
týkající se čistého obratu, objemů výroby, 
výrobních nákladů, počtu zaměstnanců, 
celkových hotovostních nákladů na 
operace, dlouhodobých výrobních aktiv 
a čistého zisku a ztráty před zdaněním;
c) vykazování činnosti v členění podle 
jednotlivých zemí: za všechna odvětví se 
platby a související informace, jež 
nespadají pod písm. d), zveřejní podle 
jednotlivých zemí;
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d) podávání zpráv v členění podle 
jednotlivých projektů v případě emitentů 
působících v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v primárních lesích: 
podávání zpráv o platbách vládám 
takovými emitenty v těchto odvětvích je 
prováděno podle jednotlivých projektů, 
pokud celková výše plateb vládám 
přiřazených k určitému projektu 
přesahuje v daném účetním období 
100 000 EUR; pro tento účel je „projekt“ 
vymezen jako ekvivalent činností, které se 
řídí smlouvou, licencí, nájemní smlouvou, 
koncesí nebo jinou právní dohodou, 
z nichž společnosti vzniká daňová 
povinnost a závazky z příjmů v každé 
zemi, kde působí; v případě, že jakékoli 
platební závazky vznikly na jiném základě 
než na základě takových právních dohod, 
provádí se podávání zpráv na tomto 
základě;
e) univerzálnost: požadavky na podávání 
zpráv se vztahují na všechny emitenty; 
nečiní se žádné výjimky, například pro 
určité země, v nichž emitent působí.“.

Or. en

Pozměňovací návrh 14
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 1 – bod 5 a (nový)
Směrnice 2004/109/ES
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Vkládá se článek, který zní:
„Článek 6a

Zásady pro podávání zpráv o platbách 
vládám

Členské státy v zájmu průhlednosti 
a ochrany investorů vyžadují, aby byly při 
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podávání zpráv o platbách vládám 
uplatňovány tyto zásady:
a) integrované podávání zpráv: zpráva 
o platbách vládám tvoří součást výroční 
finanční zprávy a je ve snadno dostupném 
a srovnatelném formátu; zejména 
umožňuje přiřadit platby k projektům;
b) významnost: vykazována musí být 
každá platba, u niž se má za to, že má 
značný dopad na hospodářství země nebo 
na společnost na místní, regionální nebo 
národní úrovni; každá limitní hodnota 
odrazí tento dopad; zavedou se pravidla, 
která zajistí, aby limitní hodnoty nebylo 
možné obcházet;
c) podávání zpráv o jednotlivých 
projektech: vykazování se provádí podle 
jednotlivých projektů, přičemž se pro 
účely definování projektu zohledňuje 
místní a regionální dopad; projekt je 
vymezen mimo jiné podle takových 
kritérií, jako je licence, nájemní smlouva, 
koncese nebo jiné podobné právní 
ujednání;
d) univerzálnost: požadavky na podávání 
zpráv se vztahují na všechny emitenty; 
nečiní se žádné výjimky, které by mohly 
mít rušivý vliv a umožňovaly emitentům 
zneužívat příliš volné požadavky na 
průhlednost;
e) úplnost: zprávy se podávají o veškerých 
významných platbách vládám a příjmech 
vlád, tedy i o nepeněžních plněních, 
provozních nákladech a platbách 
významným poskytovatelům služeb, včetně 
plateb za poskytování služeb státem;
f) srovnatelnost: zprávy o všech platbách 
vládám mají podobu, která umožní 
snadno porovnat údaje různých zemí.“.

Or. en
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Pozměňovací návrh 15
Kyriakos Mavronikolas, Ana Gomes

Návrh směrnice
Článek 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 2a
Přezkum

Komise do [2 roky po konečném datu 
provedení této směrnice ve vnitrostátních 
právních předpisech] podá Evropskému 
parlamentu a Radě zprávu o fungování 
této směrnice, zejména pokud jde o:
– podávání zpráv o platbách vládám 
a uplatňování zásad, které je v tomto 
ohledu třeba dodržovat;
– uplatňování výjimek z požadavků na 
podávání zpráv u emitenta, kterým je stát, 
regionální nebo místní orgán, 
mezinárodní subjekt veřejnoprávní 
povahy, jehož členem je nejméně jeden 
členský stát, Evropská centrální banka 
a národní banky členských států bez 
ohledu na to, zda emitují nebo neemitují 
akcie či jiné cenné papíry;
– vypracování předloh regulačních 
technických norem orgánem ESMA;
– jakákoli další pravidla, jež jsou nezbytná 
nebo vhodná ve veřejném zájmu nebo na 
ochranu investorů;
– uplatňování sankcí.
Tato zpráva je v případě potřeby doplněna 
o legislativní návrh.

Or. en


